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B9-0543/2021

Az Európai Parlament állásfoglalása a Lengyelországban bevezetett tényleges 
abortusztilalom első évfordulójáról
(2021/2925(RSP))

Az Európai Parlament,

– tekintettel az Európai Unióról szóló szerződésre (EUSZ) és különösen annak 2. cikkére, 
valamint 7. cikkének (1) bekezdésére,

– tekintettel az emberi jogok és alapvető szabadságok védelméről szóló 1950. november 
4-i egyezményre (EJEE) és az Emberi Jogok Európai Bíróságának (EJEB) kapcsolódó 
ítélkezési gyakorlatára,

– tekintettel az Emberi Jogok Egyetemes Nyilatkozatára, és különösen annak 18. és 19. 
cikkére,

– tekintettel az Európai Unió Alapjogi Chartájára (továbbiakban: a Charta) és különösen 
annak 1., 2., 3., 6., 7., 10., 11., 21., 23., 35. és 45. cikkére,

– tekintettel a Lengyel Köztársaság alkotmányára,

– tekintettel az ENSZ 1966. december 16-i Gazdasági, Szociális és Kulturális Jogok 
Nemzetközi Egyezségokmányára és az ENSZ 1966. december 16-i Polgári és Politikai 
Jogok Nemzetközi Egyezségokmányára,

– tekintettel a nőkkel szemben alkalmazott hátrányos megkülönböztetések minden 
formájának kiküszöböléséről szóló, 1979. december 18-i ENSZ-egyezményre, valamint 
annak a 21 (1994), 24 (1999), 28 (2010), 33 (2015) és 35 (2017) számú általános 
ajánlására,

– tekintettel a Pekingi Cselekvési Platformra és felülvizsgálati konferenciáinak 
eredményeire,

– tekintettel az 1994-es kairói nemzetközi népesedési és fejlesztési konferenciára (ICPD), 
annak cselekvési programjára és felülvizsgálati konferenciáinak eredményeire, 
különösen az ICPD+ 25-ről Nairobiban tartott csúcstalálkozóra, valamint a „három 
zéró” célkitűzésre: a családtervezési információk és szolgáltatások iránti kielégítetlen 
igények számának nullára csökkentése, a megelőzhető gyermekágyi halálozások nullára 
csökkentése, a nők és a lányok elleni szexuális és nemi alapú erőszak, valamint más, 
ellenük elkövetett káros gyakorlatok nullára csökkentése,

– tekintettel az ENSZ 2015-ben elfogadott fenntartható fejlődési céljaira, és különösen az 
3. és 5. számú célra,

– tekintettel az Egészségügyi Világszervezet Európai Regionális Irodájának „A szexuális 
és reprodukciós egészségért: a 2030-ig tartó időszakra vonatkozó fenntartható fejlődési 
menetrend megvalósítása Európában – senki ne maradjon ki” című cselekvési tervre,
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– tekintettel a kínzás és más kegyetlen, embertelen vagy megalázó büntetések vagy 
bánásmódok elleni 1984. december 10-i ENSZ-egyezményre,

– tekintettel az Európa Tanácsnak a nőkkel szembeni erőszak és a kapcsolati erőszak 
elleni küzdelemről és azok megelőzéséről szóló egyezményére (Isztambuli 
Egyezmény), amely 2014. augusztus 1-jén lépett hatályba, 

– tekintettel az EU Isztambuli Egyezményhez való csatlakozásáról és a nemi alapú 
erőszak elleni küzdelmet célzó egyéb intézkedésekről szóló, 2019. november 28-i 
állásfoglalására1,

– tekintettel az Európa Tanács emberi jogi biztosa által „A nők szexuális és reprodukciós 
egészsége és jogai Európában” címmel 2017. december 4-én kiadott vitaindító 
dokumentumra,

– tekintettel az UNESCO 2018. évi, a szexuális nevelésről szóló nemzetközi technikai 
iránymutatására,

– tekintettel a Lengyelországról szóló korábbi állásfoglalásaira, és különösen a 
jogállamiság és a demokrácia lengyelországi helyzetéről szóló, 2017. november 15-i 
állásfoglalására2, valamint a jogállamiság Lengyel Köztársaság általi súlyos megsértése 
egyértelmű veszélyének megállapításáról szóló tanácsi határozatra irányuló javaslatról 
szóló, 2020. szeptember 17-i állásfoglalására3,

– tekintettel a Bizottság által Lengyelországgal szemben a lengyel igazságszolgáltatási 
rendszer reformjával kapcsolatban indított négy kötelezettségszegési eljárásra, valamint 
a jogállamiság Lengyel Köztársaság általi súlyos megsértése egyértelmű veszélyének 
megállapításáról szóló, 2017. december 20-i tanácsi határozatra irányuló javaslatra 
(COM(2017)0835),

– tekintettel a lengyelországi helyzetre vonatkozóan az EUSZ 7. cikke (1) bekezdésének 
alkalmazásáról szóló bizottsági határozatról szóló, 2018. március 1-i állásfoglalására4,

– tekintettel „A szexuális nevelés bűncselekménnyé nyilvánításáról Lengyelországban” 
című, 2019. november 14-i állásfoglalására5,

– tekintettel 2019. február 13-i állásfoglalására a nők jogai és a nemek közötti egyenlőség 
érvényesülése terén az Európai Unióban tapasztalható visszaesésről6,

– tekintettel az abortuszhoz való jog lengyelországi de facto betiltásáról szóló, 
2020. november 26-i állásfoglalására7,

– tekintettel a nők egészségével összefüggésben a szexuális és reprodukciós egészség és 

1 HL C 232., 2021.6.16., 48. o.
2HL C 356., 2018.10.4., 44. o.
3HL C 385., 2021.9.22., 317. o.
4HL C 129., 2019.4.5., 13. o.
5HL C 208., 2021.6.1., 24. o.
6HL C 449., 2020.12.23., 102. o.
7HL C 425., 2021.10.20., 147. o.
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jogok EU-ban fennálló helyzetéről szóló, 2021. június 24-i állásfoglalására8,

– tekintettel a 2021-es európai abortuszpolitikai atlaszra, amely 52 európai országot és 
területet rangsorol a biztonságos abortuszellátáshoz való hozzáférés jogi keretei alapján,

– tekintettel különösen a Lengyelországban a tömegtájékoztatás szabadságáról és a 
jogállamiság helyzetének további romlásáról szóló 2021. szeptember 16-i9, valamint a 
lengyelországi jogállamisági válságról és az uniós jog elsőbbségéről szóló 2021. 
október 21-i10 állásfoglalásaira,

– tekintettel eljárási szabályzata 132. cikkének (2) bekezdésére,

A. mivel az Unió az EUSZ 2. cikkében foglaltak szerint az emberi méltóság tiszteletben 
tartása, a szabadság, a demokrácia, az egyenlőség, az igazságosság, a jogállamiság, az 
emberi jogok tiszteletben tartása és a megkülönböztetésmentesség értékein alapul; mivel 
a nemzetközi jog és az uniós Szerződések keretein belül minden tagállam 
kötelezettséget és felelősséget vállalt a tekintetben, hogy tiszteletben tartja, szavatolja és 
érvényre juttatja az alapvető jogokat;

B. mivel a Charta, az EJEE és az EJEB ítélkezési gyakorlata, valamint az ENSZ-
egyezmények végrehajtását felügyelő testületek joggyakorlata szerint a szexuális és 
reprodukciós egészség és jogok több emberi joghoz kapcsolódnak, mint például az 
élethez való jog, az egészségügyi ellátáshoz való jog, az embertelen vagy megalázó 
bánásmódtól való mentesség, valamint a testi épség, a magánélet és a személyes 
autonómia tiszteletben tartása; mivel ezeket az emberi jogokat a lengyel alkotmány is 
rögzíti; mivel a tagállamok alkotmányukkal, az uniós szerződésekkel és a Chartával, 
valamint a nemzetközi joggal összhangban jogilag kötelesek támogatni és megvédeni az 
emberi jogokat;

C. mivel az abortuszhoz való hozzáférés késleltetése és megtagadása a nemi alapú erőszak 
formájának minősül; mivel az abortuszhoz való hozzáférés alapvető fontosságú a 
társadalmi és gazdasági egyenlőség szempontjából; mivel több emberi jogi testület11 is 
megállapította, hogy a biztonságos abortusz megtagadása kínzásnak vagy kegyetlen, 
embertelen és megalázó bánásmódnak minősülhet, és az abortusztilalmakkal 
összefüggésben halálhoz vezető nem biztonságos abortuszokat olyan „nemen alapuló, 
önkényes gyilkosságoknak kell tekinteni, amelyeket a törvényben rögzített 
megkülönböztetés miatt csak nők szenvednek el” ;

D. mivel a lengyel alkotmánybíróság egy évvel ezelőtt, 2020. október 22-én 
törvénytelennek ítélte a családtervezésről, az emberi magzat védelméről és a 

8 Elfogadott szövegek, P9_TA(2021)0314.
9Elfogadott szövegek, P9_TA(2021)0395.
10Elfogadott szövegek, P9_TA(2021)0439.
11 A nőkkel szemben alkalmazott hátrányos megkülönböztetés minden formájának kiküszöbölésével foglalkozó 
bizottság, az Emberi Jogi Bizottság, a kínzás és más kegyetlen, embertelen vagy megalázó büntetés és bánásmód 
kérdésével foglalkozó különmegbízott, a bírósági eljárás nélküli, azonnali vagy önkényes kivégzések területével 
foglalkozó különleges ENSZ-előadó (Information Series on Sexual and Reproductive Health and Rights of the 
UN High Commissioner for Human Rights, Abortion, 2020 – Az ENSZ Emberi Jogi Főbiztosa Hivatalának 
tájékoztató sorozata a szexuális és reprodukciós egészségről és jogokról, Abortusz, 2020).
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terhességmegszakítás feltételeiről szóló 1993. évi törvény azon rendelkezését, amely 
lehetővé tette a terhességmegszakítást azokban az esetekben, amikor a születés előtti 
vizsgálat vagy más orvosi megfontolások súlyos és visszafordíthatatlan magzati 
károsodás vagy a magzat életét fenyegető gyógyíthatatlan betegség nagy 
valószínűségére utaltak; mivel ez a tényleges abortusztilalmat vonta maga után, mivel a 
Lengyelországban végzett legális abortuszok túlnyomó többsége a fent említett okból 
történt;

E. mivel a jogállamiság gyengülése Lengyelországban az emberi jogok, többek között a 
szexuális és reproduktív egészség és jogok megsértéséhez vezetett; mivel a 
Lengyelországban bevezetett tényleges abortusztilalom egyértelmű támadást jelent a 
jogállamiság és az alapvető jogok ellen, és az elmúlt években a jogállamiságot ért 
számos támadást követően korlátozza a szexuális és reproduktív jogok megvalósulását 
Lengyelországban;

F. mivel az Európa Tanács Miniszteri Bizottsága ismételten aggodalmának adott hangot 
amiatt, hogy Lengyelország több mint 13 éve nem hajtja végre az EJEB ítéleteit számos 
olyan ügyben12, amelyekben a Bíróság megállapította, hogy Lengyelország megsértette 
az emberi jogokat, mivel a gyakorlatban nem biztosította a legális abortusz 
hozzáférhetőségét;

G. mivel a szexuális és reproduktív jogok korlátozására tett előző kísérleteket eredetileg 
2016-ban, 2018-ban és 2020-ban leállították a lengyel polgárok tömeges ellenállása 
miatt, amint azt a „fekete pénteki” felvonulások is kifejezték, amelyeket a különböző 
képviselőcsoportok európai parlamenti képviselői határozottan támogattak;

H. mivel az abortuszhoz való hozzáférést tovább korlátozó határozatra adott válaszként 
ismét példátlan méretű tüntetések zajlottak Lengyelország-szerte, többek között 
kisvárosokban és falvakban, valamint szerte a világon, és 2021 októberében 
Lengyelország több mint 20 városában ismét tüntetéseket szerveztek a tényleges tilalom 
egyéves évfordulója alkalmából; mivel a tiltakozások a lengyel nők  szexuális és 
reproduktív egészségét és alapvető jogait aláásó súlyos korlátozás ellen indultak, de a 
jogállamiság további megsértése és az e jogsértésekért felelős kormány elleni 
tiltakozásokká nőtték ki magukat; mivel jól dokumentált, hogy a bűnüldöző szervek 
tagjai túlzott és aránytalan erőszakot alkalmaztak a tüntetőkkel szemben;

I. mivel a példátlan tüntetések ellenére az ítéletet hivatalosan 2021. január 27-én 
kihirdették, és így az abortusz tényleges tilalma valósággá vált a lengyelországi nők 
számára, ami a nem biztonságos abortusz elterjedéséhez vezet, és arra kényszeríti a 
nőket, hogy abortuszra külföldre menjenek, ezáltal aláásva a nők egészségét és jogait, 
szexuális és testi autonómiáját és integritását, valamint veszélyeztetve életüket;

J. mivel az ítélet óta sok lengyel nő kénytelen segítséget kérni olyan kezdeményezéseken 
keresztül, mint az Abortusz Határok Nélkül és a más tagállamokban működő 
szervezetek, hogy hozzáférhessenek a szexuális és reproduktív egészséghez és 
jogokhoz, különösen az abortuszhoz; mivel az abortusszal kapcsolatos eljárások 
megszervezése a nőjogi szervezetek és informális csoportokra hárul, és az 

12 Tysiąc kontra Lengyelország (2007), R.R. kontra Lengyelország  (2011), valamint P. és S. kontra 
Lengyelország (2012).
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adományokból befolyó pénzektől függ;

K. mivel az elmúlt 12 hónapban az Abortusz Határok Nélkül 34 000 lengyelnek segített13 
az abortuszhoz való hozzáférésben; mivel ez a szám az abortuszhoz való hozzáférés 
tekintetében támogatásra szoruló lengyel nők teljes számának csak töredéke;

L. mivel a jogi korlátozások és a megbélyegzés következtében számos tagállamban 
hiányoznak az abortusz gyakoriságára, valamint az abortusz végrehajtásának 
körülményeire vonatkozó megbízható adatok; mivel a szexuális és reproduktív 
egészséggel és jogokkal kapcsolatos igények megértéséhez és a nők jogainak 
biztosításához elengedhetetlen, hogy az abortuszra vonatkozóan valamennyi 
tagállamból pontos, rendszeresen frissített és anonim adatok álljanak rendelkezésre;

M. mivel a Szövetség a Nőkért és a Családtervezésért (FEDERA) által gyűjtött adatok 
szerint az elmúlt 10 hónapban az életet és az egészséget fenyegető veszély miatt 
mindössze 300 nő vett igénybe abortuszszolgáltatást a lengyel kórházakban; mivel az 
ítélet tovább stigmatizálja a szexuális és reproduktív egészséget és jogokat, és 
aránytalanul nagy mértékben érinti azokat a nőket és várandós személyeket, akiknek 
nincsenek anyagi lehetőségeik az orvosi vagy a külföldön elvégzett abortusz 
finanszírozására, valamint azokat, akik nem férnek hozzá az információs 
technológiákhoz;

N. mivel Lengyelországban a pereskedéstől való félelem miatt csak néhány kórház végez 
abortuszt; mivel a nők gyakran tartózkodnak a kórházi szolgáltatások igénybevételétől, 
mert félnek a nehézkes, szándékosan hosszadalmas eljárásoktól és attól, hogy orvoshoz 
utalják őket; mivel a legális abortuszhoz való joghoz történő hozzáféréssel – mentális 
egészségi okokra hivatkozva – egyre gyakrabban próbálkoznak azok a nők, akik súlyos 
mentális egészségi állapottal küzdenek annak következtében, hogy Lengyelországban 
nem kapnak semmilyen állami intézményi segítséget a legális abortuszhoz való 
hozzáférés terén; mivel 2021 júliusában az EJEB bejelentette, hogy foglalkozni kíván a 
lengyel nőknek az EJEE által biztosított jogaik megsértésével kapcsolatos panaszaival14;

O. mivel a 2020. évi Európai Fogamzásgátlási Atlasz15 szerint a fogamzásgátló 
eszközökhöz, a családtervezéshez, a tanácsadáshoz és az online tájékoztatáshoz való 
hozzáférés tekintetében még az ítéletet megelőzően is Lengyelországban alkalmazták az 
egyik legkorlátozóbb politikát; mivel Lengyelország egyike azon kevés országoknak, 
amelyek orvosi rendelvényt követelnek meg a sürgősségi fogamzásgátlás 
alkalmazásához, amelyet az orvosok gyakran személyes meggyőződésük alapján 
megtagadnak;

P. mivel a lengyel büntető törvénykönyv alapján bárki, aki egy másik személy terhességét 
megszakítja, vagy a törvény rendelkezéseit megsértve segít vagy felbujt egy terhes 
személynek a terhesség megszakításában, büntetőjogi felelősségre vonható, beleértve a 

13 https://www.asn.org.uk/press-release-abortion-without-borders-helps-more-than-17000-with-abortion-in-six-
months-after-polish-constitutional-court-ruling/ 
14 https://en.federa.org.pl/womens-collective-complaint-in-the-echr/ 
15 https://www.epfweb.org/european-contraception-
atlas#:~:text=On%2012%20November%202020%2C%20MEPs,on%20access%20to%20modern%20contracepti
on 

https://www.asn.org.uk/press-release-abortion-without-borders-helps-more-than-17000-with-abortion-in-six-months-after-polish-constitutional-court-ruling/
https://www.asn.org.uk/press-release-abortion-without-borders-helps-more-than-17000-with-abortion-in-six-months-after-polish-constitutional-court-ruling/
https://en.federa.org.pl/womens-collective-complaint-in-the-echr/
https://www.epfweb.org/european-contraception-atlas#:~:text=On%2012%20November%202020%2C%20MEPs,on%20access%20to%20modern%20contraception
https://www.epfweb.org/european-contraception-atlas#:~:text=On%2012%20November%202020%2C%20MEPs,on%20access%20to%20modern%20contraception
https://www.epfweb.org/european-contraception-atlas#:~:text=On%2012%20November%202020%2C%20MEPs,on%20access%20to%20modern%20contraception
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szabadságvesztést is; mivel a hatályos jogi rendelkezések, a társadalmi megbélyegzés, a 
félelem és az egymásra és az egészségügyi hatóságok által gyakorolt nyomás 
következtében a lengyelországi orvosok  inkább nem kívánnak kapcsolatba kerülni az 
abortusszal, és ez már akkor is így volt, amikor az abortusz még legális volt; mivel a 
széles körben alkalmazott lelkiismereti záradékon kívül egyes orvosok további, 
jogszabályon kívüli akadályokat is teremtenek, például szükségtelen orvosi 
vizsgálatokat, pszichológiai konzultációkat vagy szakértőkkel folytatott további 
konzultációkat írnak elő, vagy korlátozzák a nők jogát a prenatális vizsgálatokhoz és 
tájékoztatáshoz, amit a közegészségügyi rendszer keretében mindenki számára 
biztosítani kellene; mivel az egyén abortusszal kapcsolatos személyes meggyőződése 
sem akadályozhatja a betegnek az egészségügyi ellátáshoz és szolgáltatásokhoz való 
teljes körű hozzáféréshez való, törvény által biztosított  jogát;

Q. mivel Lengyelországban a nőgyógyászati ellátáshoz való hozzáférés rendkívül 
korlátozott és néhány régióban szinte lehetetlen, ami a nem kívánt terhességek nagy 
számát, rossz reprodukciós egészségügyi állapotot, a méhnyakrák magas előfordulását 
és a fogamzásgátláshoz való elégtelen hozzáférést eredményezi; mivel a Legfőbb 
Ellenőrző Hivatal szerint 2018-ban a lengyelországi vidéki területeken élő várandós nők 
mindössze 2%-a esetében végezték el a terhesség alatt szükséges összes szokásos 
vizsgálatot; mivel az LMBTI+ személyek szexuális és reprodukciós egészségügyi 
ellátáshoz való hozzáférése és jogaik erősen korlátozottak; mivel a nőgyógyászati 
ellátást igénylő transznemű és nem bináris emberek az orvosi környezetben hátrányos 
megkülönböztetéssel szembesülnek, és gyakran megtagadják tőlük az ellátást; mivel a 
lengyel iskolákban az életkornak megfelelő szexuális és párkapcsolati oktatás nem 
kötelező és nem tényeken alapszik, és megkísérlik annak teljes betiltását;

R. mivel Lengyelországban megnőtt az emberi jogok női védelmezői ellen irányuló 
aggasztó fenyegetések és gyűlöletkampányok száma, mert a jog védelmezői támogatják 
a nők jogait, az abortuszhoz való jogot és a Nők Sztrájkja mozgalmat, amely a legális 
abortuszhoz való hozzáférés korlátozása elleni tömeges tiltakozások élére állt; mivel 
ezek a fenyegetések nyugtalanítóan emlékeztetnek arra, hogy az emberi jogok női 
védelmezői egyre nagyobb veszélynek vannak kitéve az országban;

S. mivel az emberi jogok női védelmezői a „Legális abortuszt. Nincsenek 
kompromisszumok” elnevezésű, a FEDERA által kidolgozott polgári kezdeményezés 
részeként aláírásokat gyűjtenek egy olyan törvényjavaslathoz, amely visszafordítaná az 
abortusz tilalmát, és lehetővé tenné a 12. hétig – kivételes esetekben pedig a 12. hét után 
is – a terhesség biztonságos megszakítását anélkül, hogy a betegnek indokolást kellene 
adnia; mivel 2021 szeptemberében az élethez való joggal foglalkozó alapítvány „Stop 
abortusz 2021” (Stop Aborcji) elnevezésű törvényjavaslatot nyújtott be a lengyel 
parlamentnek, amely teljes mértékben megtiltaná az abortuszhoz való hozzáférést, és azt 
akár 25 évig terjedő börtönbüntetéssel is büntetné;

T. mivel a lengyel parlament 2015. december 22-én és 2016. július 22-én elfogadott, az 
alkotmánybíróságról szóló törvénye, valamint a 2016 végén elfogadott három jogi 
aktusból álló csomag súlyosan aláásta az alkotmánybíróság függetlenségét és 
legitimitását; mivel a 2015. december 22-i és a 2016. július 22-i törvényt az 
alkotmánybíróság 2016. március 9-én, illetve 2016. augusztus 11-én 
alkotmányellenesnek nyilvánította; mivel ezeket az ítéleteket a lengyel hatóságok nem 



PE699.875v01-00 8/13 RE\1242530HU.docx

HU

tették közzé és nem is hajtották végre; mivel Lengyelországban a fent említett 
jogszabályi változások hatálybalépése óta már nem lehet ténylegesen garantálni a 
lengyel törvények alkotmányosságát16 és így a 2020. október 22-i határozat 
jogszerűsége megkérdőjelezhető;

U. mivel 2021. október 7-én ugyanaz az illegitim „alkotmánybíróság” a lengyel 
miniszterelnök által 2021. március 29-én benyújtott kérelem nyomán ismertette a K 
3/21. sz. ügyben hozott határozatát, amelyet két eltérő véleménnyel fogadtak el, és 
megállapította, hogy az EUSZ rendelkezései több okból is összeegyeztethetetlenek a 
lengyel alkotmánnyal; mivel ez a határozat az értékek és jogszabályok európai 
közössége elleni támadás, amely aláássa az uniós jog elsőbbségét, mint az Európai Unió 
Bíróságának állandó ítélkezési gyakorlatával összhangban álló egyik uniós alapelvet;

V. mivel a 2020. október 22-i ítélet visszavonja a lengyel nők szerzett jogait, az ítélet 
végrehajtását megelőzően ugyanis az abortusz Lengyelországban három esetben legális 
volt, ami azt jelenti, hogy a lengyel nők rosszabb jogi helyzetben vannak most, mint 
Lengyelország 2004-es uniós csatlakozásakor; kiemeli, hogy az Alkotmánybíróság 
mindaddig nem kérdőjelezte meg a három meglévő kivétel alkotmányosságát, amíg a 
PiS vezette kormány át nem vette a bíróság, valamint tágabb értelemben az 
igazságszolgáltatási rendszer feletti ellenőrzést;

W. mivel egy fundamentalista szervezet, az Ordo Iuris, amely szorosan kapcsolódik a 
kormánykoalícióhoz, az emberi jogok és a nemek közötti egyenlőség aláásására 
irányuló lengyelországi kampányok – többek között az abortusz betiltására irányuló 
kísérletek – hajtóereje volt, felszólított Lengyelországnak az Isztambuli Egyezményből 
való kilépésére és az úgynevezett „LMBTI-mentes övezetek” létrehozására; mivel 
Lengyelországban így visszaélnek a kulturális és vallási értékekkel mint olyan okokkal, 
amelyek akadályozzák a nők jogainak, a nők egyenlőségének és a saját testükkel 
kapcsolatos döntéshozatalhoz való joguknak a teljes érvényesülését;

X. mivel az Európa Tanács Velencei Bizottsága, az EJEB, a Parlament és a Bizottság 
komoly aggodalmának adott hangot a jogállamisággal, többek között az 
alkotmánybíróság legitimitásával, függetlenségével és hatékonyságával kapcsolatban; 
mivel a lengyelországi igazságszolgáltatási rendszer 2015. évi reformját követően a 
Bizottság megindította a 7. cikk (1) bekezdése szerinti eljárást;

1. ismételten határozottan elítéli mind az illegitim alkotmánybíróság 2020. október 22-i 
ítéletét, amely szinte teljes mértékben tiltja az abortuszt, mind a szexuális és reproduktív 
egészség és jogok elleni e nyilvánvaló támadást Lengyelországban; felhívja a lengyel 
kormányt, hogy gyorsan és teljes körűen garantálja az abortuszszolgáltatásokhoz való 
hozzáférést és azok rendelkezésre állását, biztosítson biztonságos, legális, ingyenes és jó 
minőségű abortuszszolgáltatásokat, és tegye azokat hozzáférhetővé valamennyi nő és 
lány számára; felszólítja a lengyel hatóságokat, hogy tartsák tiszteletben, teljesítsék és 
mozdítsák elő a nők élethez, egészséghez és egyenlőséghez fűződő emberi jogait, 
valamint a megkülönböztetés, erőszak és kínzás, illetve kegyetlen, embertelen és 

16 A Velencei Bizottság 2016. október 14–15-i véleménye az alkotmánybíróságról szóló törvényről, 
(128) bekezdés; ENSZ, Emberi Jogi Bizottság, Záró megjegyzések Lengyelország hetedik időközi jelentéséről, 
2016. november 23., 7. és 8. pont; A Bizottság (EU) 2017/1520 ajánlása (2017. július 26.) a lengyelországi 
jogállamiságról (HL L 228., 2017.9.2., 19. o.).
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megalázó bánásmódtól való mentességhez való jogukat;

2. Mély sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy az év során hiányzott az abortusz de facto 
tilalmának feloldására irányuló kezdeményezés vagy javaslat, valamint a szexuális és 
reproduktív egészséghez és jogokhoz való hozzáférés számos korlátozása az országban; 
megismétli, hogy az abortusz de facto tilalma veszélyezteti a nők egészségét és életét, és 
emlékeztet arra, hogy az egészségügyi ellátáshoz, valamint a szexuális és reproduktív 
egészséghez és jogokhoz való egyetemes hozzáférés alapvető emberi jogok;

3. szolidaritást vállal a lengyel nőkkel, aktivistákkal és bátor egyénekkel és 
szervezetekkel, akik továbbra is segítik a nőket abban, hogy szükség esetén 
hozzáférjenek az abortuszhoz, mivel testükről és saját választásukról van szó; 
mélységes sajnálatát fejezi ki az ítélet hatálybalépése miatt, az abortuszhoz való legális 
hozzáférés melletti tömeges tüntetések ellenére; támogat minden nőt és emberijog-
védőt, akik továbbra is fáradhatatlanul tiltakoznak az alapvető szabadságaikat és 
jogaikat érintő súlyos korlátozások ellen; megjegyzi, hogy a tüntetők nemcsak az 
illegitim alkotmánybíróság ítéletének megsemmisítését kérik, hanem az abortuszhoz 
való szabad, jogszerű és biztonságos hozzáféréshez való jogot, valamint a testi 
autonómia és integritás tiszteletben tartását is; kiemeli, hogy számos tagállam és a világ 
több része is kifejezte támogatását és érdeklődését a lengyel tüntetők ügye iránt;

4. hangsúlyozza, hogy az abortuszhoz való jog korlátozása vagy tiltása semmi esetre sem 
csökkenti az abortusz szükségességét, hanem azt eredményezi, hogy a nők kénytelenek 
nem biztonságos terhességmegszakítást igénybe venni, külföldre utazni az abortusz 
elvégzése érdekében vagy akaratuk ellenére kihordani terhességüket, többek között 
olyan esetekben is, amikor a magzat halálosan vagy súlyosan károsodott; hangsúlyozza 
továbbá, hogy ez az emberi jogok megsértése és a nemi alapú erőszak olyan formája, 
amely a nők és lányok élethez, testi és szellemi sérthetetlenséghez, egyenlőséghez, 
megkülönböztetésmentességhez és egészséghez való jogát érinti;

5. mély aggodalmát fejezi ki amiatt, hogy nők ezreinek utaznia kell ahhoz, hogy egy olyan 
alapvető egészségügyi szolgáltatást vehessen igénybe, mint az abortusz; hangsúlyozza, 
hogy a határokon átnyúló abortuszszolgáltatások nem jelentenek életképes megoldást, 
különösen a szegénységben élők számára, akik interszekcionális megkülönböztetéssel 
szembesülnek és kiszolgáltatott helyzetben vannak; aggodalmát fejezi ki, hogy a 
külföldre utazás veszélyezteti a nők egészségét, életét és jóllétét; hangsúlyozza az 
abortusz utáni ellátás fontosságát, különösen azon nők esetében, akik rosszul elvégzett 
vagy nem biztonságos abortuszból eredően komplikációkat tapasztalnak;

6. határozottan elítél minden olyan jogalkotási javaslatot vagy korlátozást, amelynek célja, 
hogy Lengyelországban tovább tiltsa, bűncselekménnyé nyilvánítsa és korlátozza a 
biztonságos és legális abortuszhoz való hozzáférést; emlékezteti a lengyel parlamentet 
és hatóságokat, hogy a szexuális és reproduktív egészség és jogok korlátozására 
irányuló intézkedések ellentétesek a visszalépés tilalmának a nemzetközi emberi jogi 
jogszabályok szerinti elvével, és sürgeti őket, hogy biztosítsák a szexuális és 
reproduktív egészség és jogok teljes körű megvalósítását;

7. elítéli, hogy Lengyelországban a női emberi-jog védők egyre ellenségesebb és 
erőszakosabb környezetben élnek, és felszólítja a lengyel hatóságokat, hogy garantálják 
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a női emberi-jog védők számára a nyilvános véleménynyilvánítás jogát anélkül, hogy 
félniük kellene a következményektől vagy fenyegetésektől, többek között akkor is, ha 
ellenzik a kormányzati politikát; felhívja a lengyel hatóságokat, hogy sürgősen védjék 
meg a női emberi-jog védőket, vizsgálják ki az ellenük irányuló fenyegetéseket, és 
számoltassák el a felelősöket; sürgeti a lengyel kormányt, hogy lépjen fel a női emberi-
jog védők ellen irányuló bántalmazó, félretájékoztatási kampányokkal szemben; 
hangsúlyozza, hogy számos lengyelországi női emberi-jog védővel szemben jelenleg 
büntetőjogi vádeljárás van folyamatban azért, mert részt vettek a törvény elleni 
tiltakozásokban az akkor érvényes Covid19-korlátozások ellenére; sürgeti a lengyel 
kormányt, hogy ne emeljen politikai indíttatású büntetőjogi vádat a női emberi-jog 
védők ellen;

8. határozottan elítéli, hogy a bűnüldöző hatóságok és a nem állami szereplők, például a 
szélsőjobboldali nacionalista csoportok túlzott és aránytalan erőszakot alkalmaznak a 
tüntetőkkel, köztük aktivistákkal és nőjogi szervezetekkel szemben; felhívja a lengyel 
hatóságokat annak biztosítására, hogy a tüntetőket megtámadó személyeket tetteikért 
felelősségre vonják;

9. elítéli a lengyel kormánytisztviselők által a női emberi-jog védők és a kormányzati 
politikák más bírálói ellen alkalmazott ellenséges retorikát, és sürgeti a Bizottságot, 
hogy foglalkozzon az üggyel, és mind politikailag, mind pénzügyileg támogassa az 
aktivistákat;

10. felhívja a lengyel kormányt, hogy biztosítsa a nők és lányok részvételét az életüket, 
többek között a szexuális és reproduktív egészséget és jogokat, illetve az abortuszt 
érintő jogszabályok és politikák kidolgozásában, valamint hogy jogaik megsértése 
esetén hozzáférjenek az igazságszolgáltatáshoz és a jogorvoslathoz;

11. felhívja a Tanácsot és a Bizottságot, hogy biztosítsanak megfelelő finanszírozást a 
nemzeti és helyi civil társadalmi szervezetek számára annak érdekében, hogy elő 
lehessen mozdítani a demokrácia, a jogállamiság és az alapvető jogok helyi szintű 
támogatását a tagállamokban, többek között Lengyelországban; sürgeti a Bizottságot, 
hogy haladéktalanul és közvetlenül támogassa a női szexuális és reproduktív egészség 
és jogok védelmének biztosítása érdekében tevékenykedő lengyel programokat és civil 
társadalmi szervezeteket; felhívja a Bizottságot és a tagállamokat, hogy finanszírozási 
programok révén támogassák a női szexuális és reproduktív egészséggel és jogokkal 
kapcsolatos figyelemfelkeltést és képzést; üdvözli, hogy egyes tagállamok támogatják a 
civil társadalmi szervezeteket abban, hogy segítsék a lengyel nőket szexuális és 
reproduktív egészségük és jogaik megvalósításában, és másokat is erre ösztönöz; 
felhívja a tagállamokat, hogy hatékonyabban működjenek együtt az abortuszhoz való 
határokon átnyúló hozzáférés megkönnyítése érdekében;

12. ragaszkodik ahhoz, hogy az abortusz semmilyen módon vagy formában ne szerepeljen a 
büntető törvénykönyvben, mivel ez visszatartó hatást gyakorol az orvosokra, akik ennek 
következtében a büntetőjogi szankcióktól való félelemből tartózkodnak a szexuális és 
reproduktív egészséggel kapcsolatos szolgáltatások nyújtásától, és ezáltal korlátozzák a 
nők és lányok egészségügyi ellátását; felhívja a lengyel kormányt, hogy teljes 
mértékben szüntesse meg az abortusz büntethetőségét, és távolítson el a büntetőjogból 
minden abortuszhoz kapcsolódó említést annak biztosítása érdekében, hogy az orvosok 
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a gyakorlatban a nemzeti jog keretein belül végezhessék el az abortuszt, valamint annak 
biztosítása érdekében, hogy az általuk az abortuszhoz és más szexuális és reproduktív 
jogokhoz való hozzáférésre vonatkozóan nyújtott információk elfogulatlanok legyenek 
és bizonyítékokon alapuljanak;

13. emlékeztet, hogy a biztonságos abortuszhoz való hozzáférésnek az illegitim 
alkotmánybíróság fent említett határozatából eredő indokolatlan és túlzott korlátozása 
sérti a nők elválaszthatatlan és elidegeníthetetlen jogait és méltóságát, továbbá sérti a 
Chartát, az EJEE-t, az EJEB ítélkezési gyakorlatát, és számos olyan nemzetközi 
egyezményt, amelyet Lengyelország is aláírt, valamint a Lengyel Köztársaság 
alkotmányát; ismételten felszólítja a lengyel hatóságokat, hogy maradéktalanul hajtsák 
végre az EJEB által a Lengyelország ellen indított ügyekben hozott ítéleteket, 
amelyekben megállapította, hogy a jogszerű abortuszhoz való hozzáférés korlátozása 
sérti a nők emberi jogait;

14. hangsúlyozza, hogy a reproduktív egészségügyi szolgáltatásokhoz való akadálytalan és 
időben történő hozzáférés, valamint a nők reproduktív autonómiájának és 
döntéshozatalának tiszteletben tartása alapvető fontosságú a nők emberi jogainak és a 
nemek közötti egyenlőségnek a védelme szempontjából; hangsúlyozza, hogy az ENSZ 
szakértői17 hangsúlyozták, hogy „a nők emberi jogai olyan alapvető jogok, amelyek 
nem rendelhetők alá kulturális, vallási vagy politikai megfontolásoknak”, és hogy „a 
népegészségügyi ügyekbe való, ideológiai és vallási indíttatású beavatkozások hatása 
különösen káros a nők és lányok egészségére és jólétére”;

15. mély aggodalmát fejezi ki a lelkiismereti záradék alkalmazása miatt, amely az orvosi 
ellátás személyes meggyőződésen alapuló megtagadását jelenti; sajnálatát fejezi ki 
amiatt, hogy az orvosi és fogorvosi szakmáról szóló törvény módosítása következtében 
az orvosok és az egészségügyi létesítmények nem kötelesek alternatív létesítményt vagy 
orvost megjelölni, ha az abortuszt, valamint az egyéb szexuális és egészségügyi 
szolgáltatásokat személyes meggyőződés miatt megtagadják; megjegyzi, hogy az 
illegitim alkotmánybíróság 2020. október 22-i ítéletét követően a lelkiismereti záradék 
gyakorlati alkalmazása önmagában korlátozott a magzat állapota miatti abortuszhoz 
való hozzáférés hiánya miatt; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy e záradék lengyel jog 
szerinti kialakítása nem irányoz elő fellebbezési eljárást a lelkiismereti záradék 
visszaélésszerű alkalmazása ellen; sajnálatát fejezi ki amiatt, hogy a nőgyógyászok 
gyakran helytelenül hivatkoznak rá, amikor fogamzásgátlók felírására kérik őket, és 
ezáltal gyakorlatilag korlátozzák a fogamzásgátláshoz való hozzáférést 
Lengyelországban; megjegyzi, hogy az orvosi ellátás személyes meggyőződésen 
alapuló megtagadása hátráltatja a szülés előtti szűréshez való hozzáférést is, amely nem 
csak a nők azon jogának megsértése, hogy információt kaphatnak a magzat állapotáról, 
hanem számos esetben meggátolja a sikeres kezelést a terhesség során vagy a szülést 
követő időszakban; felhívja a lengyel kormányt, hogy szabályozza a szexuális és 
reproduktív egészséggel és jogokkal kapcsolatos szolgáltatások egészségügyi 
szolgáltatók általi megtagadását oly módon, hogy azok ne tagadják meg a szexuális és 
reproduktív egészséghez és jogokhoz való hozzáférést, és sürgeti a lengyel kormányt, 
hogy fogadja el a szükséges reformokat annak a kötelezettségnek a bevezetése 

17 A nők és lányok hátrányos megkülönböztetésével foglalkozó munkacsoport, 2021. szeptember 14., 
elérhető itt: https://www.ohchr.org/FR/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=27457&LangID=E 

https://www.ohchr.org/FR/NewsEvents/Pages/DisplayNews.aspx?NewsID=27457&LangID=E
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érdekében, hogy a betegeket alternatív orvoshoz kell irányítani, valamint a lelkiismereti 
záradék visszaélésszerű alkalmazása elleni fellebbezési eljárást;

16. sürgeti a lengyel hatóságokat, hogy helyezzék hatályon kívül a sürgősségi 
fogamzásgátló tablettákhoz való hozzáférést korlátozó törvényt, és finanszírozzák, 
fejlesszék és mozdítsák elő a fogamzásgátlók teljes körét, beleértve a férfi 
fogamzásgátlást is;

17. elítéli, hogy a lengyel kormány visszaél az igazságszolgáltatási rendszerrel és 
jogalkotási hatáskörével a nők és az LMBTI+ személyek életének és egészségének 
eszközként való felhasználása és átpolitizálása érdekében, ami elnyomáshoz és 
hátrányos megkülönböztetéshez vezet;

18. megismétli az állásfoglalásaiban kifejezett mély aggodalmát, hogy kísérletek történnek 
Lengyelországban a szexuális és kapcsolati nevelés terjesztésének bűncselekménnyé 
nyilvánítására, és felszólítja a Bizottságot és a tagállamokat, többek között 
Lengyelországot annak biztosítására, hogy valamennyi korosztályú és szexuális 
irányultságú diák az életkornak megfelelő és tényeken alapuló átfogó szexuális és 
párkapcsolati oktatást kapjon, ami kulcsfontosságú a fiatalok ahhoz szükséges 
készségeinek kiépítéséhez, hogy egészséges, egyenlő, gondoskodó és biztonságos, 
megkülönböztetéstől, kényszertől és erőszaktól mentes kapcsolatokat tudjanak 
kialakítani; kiemeli, hogy csak az oktatás, a tájékoztatás és a fogamzásgátláshoz való 
egyetemes hozzáférés, a szexuális erőszak felszámolása, valamint a fogamzásgátlással 
kapcsolatos, a nők és a férfiak közös felelőssége csökkentheti a félretájékoztatást és a 
nem szándékos terhességek számát;

19. mélységesen elítéli a lengyel igazságügyi miniszter azon közelmúltbeli döntését, hogy 
hivatalosan kezdeményezi Lengyelország kilépését az isztambuli egyezményből, ami 
már önmagában komoly visszaesést jelentene, és megvalósulása esetén jelent is a 
nemek közötti egyenlőség, a nők jogai és a nemi alapú erőszak elleni küzdelem 
tekintetében; sürgeti a lengyel hatóságokat, hogy vonják vissza ezt a döntést, és 
biztosítsák az egyezmény hatékony és gyakorlati végrehajtását; sürgeti a Tanácsot, hogy 
az EU mihamarabb ratifikálja az Isztambuli Egyezményt;

20. emlékeztet arra, hogy a nők jogai az alapvető emberi jogok közé tartoznak, ebből 
adódóan pedig az uniós intézmények és a tagállamok kötelesek azokat a 
Szerződéseknek és a Chartának, továbbá a nemzetközi jognak megfelelően védelmezni 
és érvényre juttatni;

21. felhívja a Tanácsot, hogy az EUSZ 7. cikkének (1) bekezdésével összhangban a 
lengyelországi helyzetről tartott meghallgatásai keretében foglalkozzon ezzel a 
kérdéssel és az alapvető jogok lengyelországi megsértésére vonatkozó egyéb 
állításokkal;

22. felhívja a lengyel kormányt, hogy tegyen eleget az EJEB ítéletének18, amely 
jogellenesnek nyilvánítja az alkotmánybíróság összetételét; ismételten felhívja a 
Bizottságot, hogy végezze el az illegitim alkotmánybíróság összetételének alapos 

18 XERO FLOR w POLSCE sp. z o.o. kontra Lengyelország ügy, elérhető: 
https://hudoc.echr.coe.int/eng#{%22itemid%22:[%22001-210065%22]}
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értékelését; hangsúlyozza, hogy az abortuszról szóló ítélet újabb példája az 
igazságszolgáltatás politikai átvételének és a jogállamiság rendszerszintű 
összeomlásának Lengyelországban, és hogy az uniós intézmények kötelesek ennek 
megfelelően eljárni;

23. felhívja a Bizottságot, hogy támogassa a tagállamokat a szexuális és reproduktív 
egészséghez és jogokhoz való egyetemes hozzáférés biztosításában, beleértve a 
biztonságos és legális abortuszhoz való hozzáférést valamennyi polgár számára;

24. felhívja a Bizottságot és a Tanácsot, hogy biztosítsák az egészséghez való jogot, és 
biztosítsák, hogy Lengyelországban a nők és lányok ne felejtődjenek el, határozott 
intézkedések, valamint az egészségügyi szolgáltatásokhoz – többek között az 
abortuszhoz – való hozzáférésre vonatkozó lengyelországi jogalkotási javaslatok vagy 
korlátozások elleni fellépés révén;

25. felhívja az egészségügyért és élelmiszer-biztonságért, az egyenlőségért, a demokráciáért 
és a demográfiáért felelős biztosokat, hogy az egészséghez, a biztonsághoz és a nemek 
közötti egyenlőséghez való jog megvalósításának létfontosságú részeként segítsék elő és 
mozdítsák elő a szexuális és reproduktív egészség és jogok védelmét Lengyelországban;

26. felkéri a Bizottságot, hogy tegyen konkrét lépéseket a szexuális és reprodukciós 
egészség és jogok uniós védelmének érdekében, kezdve elsősorban a szexuális és 
reprodukciós egészséggel és jogokkal foglalkozó uniós különmegbízotti poszt 
létrehozásával, valamint a szexuális és reprodukciós egészség és jogok aktuális 
helyzetével foglalkozó fejezet felvételével az emberi jogokról és a demokráciáról szóló 
éves uniós jelentésbe;

27. felhívja a Bizottságot, hogy fogadjon el iránymutatásokat a tagállamok számára annak 
érdekében, hogy az uniós joggal és az EJEB ítélkezési gyakorlatával összhangban 
biztosítsák a szexuális és reproduktív egészséghez és jogokhoz kapcsolódó árukhoz és 
szolgáltatásokhoz való egyenlő hozzáférést;

28. emlékezteti a Bizottságot, hogy átfogó irányelvre kell javaslatot tennie a nemi alapú 
erőszak minden formájának megelőzéséről és az ellene folytatott küzdelemről, beleértve 
a szexuális és reproduktív egészség és jogok megsértését is;

29. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a Bizottságnak és a Tanácsnak, 
valamint Lengyelország elnökének, kormányának és parlamentjének, továbbá a 
tagállamok kormányainak és parlamentjeinek.


